
1

00:00:00,000 --> 00:00:13,480

MUSIC

2

00:00:13,480 --> 00:00:15,480

How dare you come into my house?

3

00:00:15,480 --> 00:00:17,080

MUSIC

4

00:00:17,080 --> 00:00:21,080

If you had anything to do with my son's death, I want to know and I want to know now.

5

00:00:21,080 --> 00:00:23,520

MUSIC

6

00:00:23,520 --> 00:00:28,800

Before me stands Rafael, behind me stands Gabriel.

7

00:00:28,800 --> 00:00:30,800



To my right, me, Kyle.

8

00:00:30,800 --> 00:00:33,800

To my left, or I-L.

9

00:00:33,800 --> 00:00:35,800

We're not going anywhere.

10

00:00:35,800 --> 00:00:38,800

We'd rather communicate with us, or we'd get rid of you.

11

00:00:38,800 --> 00:00:39,800

MUSIC

12

00:00:39,800 --> 00:00:42,800

My name is Ryan, and I'm a Paranormal Investigator.

13

00:00:42,800 --> 00:00:43,800

MUSIC



14

00:00:43,800 --> 00:00:47,800

When I was a kid, my experiences with the supernatural terrified me,

15

00:00:47,800 --> 00:00:49,800

and I've been searching for answers ever since.

16

00:00:49,800 --> 00:00:53,800

When I got to Penn State, I realized I wasn't alone in my quest.

17

00:00:53,800 --> 00:00:56,800

So I founded the Paranormal Research Society,

18

00:00:56,800 --> 00:00:59,800

dedicated to helping those who were haunted like I was.

19

00:00:59,800 --> 00:01:01,800

We are students.

20

00:01:01,800 --> 00:01:03,800



We are seekers.

21

00:01:03,800 --> 00:01:05,800

And sometimes we're warriors.

22

00:01:05,800 --> 00:01:10,800

And each time we help someone, I feel like I'm one step closer to finding the truth.

23

00:01:10,800 --> 00:01:12,800

This is Paranormal State.

24

00:01:12,800 --> 00:01:15,800

MUSIC

25

00:01:15,800 --> 00:01:18,800

MUSIC

26

00:01:18,800 --> 00:01:25,800

This is Case File 2006.11.25f, or as we codename it, the Darkman.



27

00:01:25,800 --> 00:01:31,800

This case is near Pittsburgh, and it involves a woman, Helen, and her family.

28

00:01:31,800 --> 00:01:36,800

The main reason why she's contacting us is because of her youngest son, Chris.

29

00:01:36,800 --> 00:01:40,800

He was just died six months ago on Mother's Day by a drug overdose,

30

00:01:40,800 --> 00:01:42,800

and that hit Helen really hard.

31

00:01:42,800 --> 00:01:46,800

He was one of the first people to experience any phenomena.

32

00:01:46,800 --> 00:01:50,800

He was the one who reported a dark man or a dark figure or shadow.

33

00:01:50,800 --> 00:01:52,800



People don't want to stay in this house.

34

00:01:52,800 --> 00:01:56,800

And Helen told me, she said, I guarantee you, stuff happens every night.

35

00:01:56,800 --> 00:02:03,800

The thing about this case is that Helen is in a really bad emotional state.

36

00:02:03,800 --> 00:02:08,800

It could be grief, but Helen really thinks that her son might be trapped,

37

00:02:08,800 --> 00:02:12,800

and she's afraid that because of this bad thing, Chris might not have passed on.

38

00:02:12,800 --> 00:02:17,800

And she also fears for Justin, her oldest and now only son.

39

00:02:17,800 --> 00:02:23,800

Whether it's paranormal or not, she needs help moving on from her son's death.



40

00:02:23,800 --> 00:02:28,800

Director's log is 2.32pm Friday, November 10th.

41

00:02:28,800 --> 00:02:31,800

We are entering Blairsville.

42

00:02:31,800 --> 00:02:33,800

I just got off the phone with Helen.

43

00:02:33,800 --> 00:02:36,800

Apparently, she told her surviving son that we're on the way.

44

00:02:36,800 --> 00:02:38,800

That may have freaked him out.

45

00:02:38,800 --> 00:02:40,800

Now, she's more worried than ever.

46

00:02:40,800 --> 00:02:44,800



Apparently, Justin has seen things he won't even tell his mother.

47

00:02:45,800 --> 00:02:47,800

Hello. Hi, Helen. Hi, Helen. How are you?

48

00:02:47,800 --> 00:02:49,800

I'm so glad to see you.

49

00:02:52,800 --> 00:02:54,800

Chris was born in...

50

00:02:54,800 --> 00:02:56,800

87.

51

00:02:56,800 --> 00:02:57,800

Okay.

52

00:02:57,800 --> 00:02:58,800

Yes.



53

00:02:58,800 --> 00:03:01,800

And he started seeing the dark man.

54

00:03:01,800 --> 00:03:02,800

At five years old.

55

00:03:02,800 --> 00:03:04,800

That lasted for his whole life.

56

00:03:05,800 --> 00:03:08,800

Up to the months before he died, did he experience anything?

57

00:03:08,800 --> 00:03:09,800

Mm-hmm.

58

00:03:09,800 --> 00:03:11,800

There were a lot of bad things that happened.

59

00:03:11,800 --> 00:03:13,800



My son, Justin, could tell you better he was with him.

60

00:03:13,800 --> 00:03:14,800

Oh, he was?

61

00:03:14,800 --> 00:03:15,800

He found Chris.

62

00:03:15,800 --> 00:03:16,800

Yeah.

63

00:03:19,800 --> 00:03:21,800

That was just a may.

64

00:03:21,800 --> 00:03:22,800

Yeah.

65

00:03:24,800 --> 00:03:26,800

He had so much to look forward to.



66

00:03:29,800 --> 00:03:34,800

I know it's a sensitive subject, but he died of a drug overdose.

67

00:03:34,800 --> 00:03:36,800

It was problem weekend.

68

00:03:36,800 --> 00:03:38,800

And he was really tired and he couldn't sleep.

69

00:03:38,800 --> 00:03:40,800

Somebody had given him something to help him sleep.

70

00:03:40,800 --> 00:03:43,800

He just went to his room and he must have taken it.

71

00:03:43,800 --> 00:03:45,800

And he just never woke up.

72

00:03:45,800 --> 00:03:47,800



And it was Mother's Day.

73

00:03:47,800 --> 00:03:52,800

And I went in to wake him up and just never knew he was dead.

74

00:03:53,800 --> 00:03:55,800

Helen, why do you think he's still here?

75

00:03:55,800 --> 00:03:57,800

I had one dream that I saw him.

76

00:03:57,800 --> 00:03:58,800

He had dark eyes.

77

00:03:58,800 --> 00:04:00,800

And I kept saying, that is not my son.

78

00:04:00,800 --> 00:04:02,800

That is not my son.



79

00:04:03,800 --> 00:04:04,800

I don't know.

80

00:04:04,800 --> 00:04:06,800

I just want to make sure he's not here.

81

00:04:06,800 --> 00:04:07,800

Yeah.

82

00:04:07,800 --> 00:04:08,800

Yeah.

83

00:04:09,800 --> 00:04:12,800

In a perfect world, where do you see us in this equation?

84

00:04:12,800 --> 00:04:14,800

What do you want us to do?

85

00:04:14,800 --> 00:04:17,800



It's neat to know if there's something paranormal.

86

00:04:18,800 --> 00:04:19,800

I just need to know.

87

00:04:20,800 --> 00:04:21,800

We'll take this off, man.

88

00:04:21,800 --> 00:04:24,800

There's no reason for being nervous this week, because he believes,

89

00:04:24,800 --> 00:04:26,800

but he doesn't want any problems.

90

00:04:26,800 --> 00:04:29,800

He doesn't want to get involved.

91

00:04:30,800 --> 00:04:32,800

He's afraid something may happen.



92

00:04:33,800 --> 00:04:35,800

I've just finished up an interview with Helen.

93

00:04:35,800 --> 00:04:37,800

Though grief-stricken, it's obvious that she believes

94

00:04:37,800 --> 00:04:40,800

that Dark Man has something to do with Chris's death.

95

00:04:40,800 --> 00:04:42,800

So now we're going to break off and the team's to learn

96

00:04:42,800 --> 00:04:44,800

about the paranormal activity in the house.

97

00:04:47,800 --> 00:04:50,800

My husband and I were sitting upstairs.

98

00:04:54,800 --> 00:04:56,800



It started playing on itself.

99

00:04:56,800 --> 00:04:59,800

My wife and I both have heard a heavy breathing event,

100

00:04:59,800 --> 00:05:01,800

walking up and down steps.

101

00:05:01,800 --> 00:05:04,800

When you get up to go check it out,

102

00:05:04,800 --> 00:05:06,800

there's nothing there for me to check.

103

00:05:06,800 --> 00:05:12,800

It's almost like always the business of hide and seek.

104

00:05:12,800 --> 00:05:13,800

In the basement?



105

00:05:13,800 --> 00:05:18,800

Recently, we've been having some problems over in that little room over there.

106

00:05:18,800 --> 00:05:21,800

We were looking in here, we came out, and the woman that was with me,

107

00:05:21,800 --> 00:05:24,800

it grabbed her by the arm and left a mark on her arm.

108

00:05:24,800 --> 00:05:29,800

It was like a whole-looking kind of a thing, and then it went into a rash.

109

00:05:29,800 --> 00:05:33,800

I told her so many times it's an eerie piece of property.

110

00:05:33,800 --> 00:05:35,800

There's all kinds of things that went on here.

111

00:05:35,800 --> 00:05:38,800



Put the pond itself. Do you know any history about this pond?

112

00:05:38,800 --> 00:05:41,800

This guy was found dead, lying in the pond.

113

00:05:41,800 --> 00:05:43,800

It was awful.

114

00:05:43,800 --> 00:05:45,800

So somebody drowned here?

115

00:05:45,800 --> 00:05:47,800

Yeah, that's the main thing, yeah.

116

00:05:48,800 --> 00:05:52,800

It was a drought summer, and anybody that wanted to take their own life

117

00:05:52,800 --> 00:05:56,800

would have had to walk out into the water some distance.



118

00:05:56,800 --> 00:06:00,800

And obviously, he wanted to take that walk.

119

00:06:00,800 --> 00:06:03,800

One day, he took his little box and he walked down to the pond.

120

00:06:03,800 --> 00:06:08,800

And then we searched the property for him, and we found him floating on top of the pond.

121

00:06:08,800 --> 00:06:10,800

That's when Chris was five.

122

00:06:10,800 --> 00:06:15,800

This is interesting. We already knew that Chris started seeing the dark man when he was five.

123

00:06:15,800 --> 00:06:17,800

Now we found another link to the puzzle.

124

00:06:17,800 --> 00:06:20,800



The neighbor committed suicide on the property that same week.

125

00:06:20,800 --> 00:06:25,800

He was schizophrenic, and he was a very angry person.

126

00:06:25,800 --> 00:06:28,800

Do you think that's the same person as the Malolan entity?

127

00:06:28,800 --> 00:06:33,800

I don't know. I don't know. It seems to fit in, but I'm not sure.

128

00:06:34,800 --> 00:06:37,800

With this new information, I've decided to perform dead time

129

00:06:37,800 --> 00:06:40,800

to try to communicate with any spirits that may be here,

130

00:06:40,800 --> 00:06:43,800

whether it's a dark man or something else.



131

00:06:43,800 --> 00:06:46,800

Alright guys, so we're going to divide into two teams.

132

00:06:46,800 --> 00:06:48,800

One is Gaby near the pond.

133

00:06:48,800 --> 00:06:54,800

There are some theories that the man who drowned in the pond could be the same man,

134

00:06:54,800 --> 00:06:57,800

who Chris called the dark man.

135

00:06:58,800 --> 00:07:01,800

And we're going to do the second dead time in here.

136

00:07:01,800 --> 00:07:03,800

Alright, ready to go?

137

00:07:06,800 --> 00:07:09,800



For this investigation, we've added a new piece of equipment to our arsenal.

138

00:07:09,800 --> 00:07:11,800

Motion detectors.

139

00:07:14,800 --> 00:07:17,800

They're each calibrated and carefully positioned to avoid false readings.

140

00:07:20,800 --> 00:07:21,800

Looks good, Josh.

141

00:07:21,800 --> 00:07:25,800

We'll be needing you to videotape us around sometime.

142

00:07:25,800 --> 00:07:26,800

Have you used camcorders before?

143

00:07:26,800 --> 00:07:27,800

Yeah, yeah.



144

00:07:27,800 --> 00:07:29,800

Okay, so the most important thing is to take the landscape off.

145

00:07:29,800 --> 00:07:30,800

I know.

146

00:07:30,800 --> 00:07:34,800

You know what? Why don't we put the motion detector in the hallway or something?

147

00:07:34,800 --> 00:07:36,800

I don't know, I'm just getting a vibe.

148

00:07:38,800 --> 00:07:40,800

3 AM. This is the entire hour.

149

00:07:40,800 --> 00:07:44,800

The exact mockery of the time of Christ's death, which is 3 PM.

150

00:07:44,800 --> 00:07:47,800



For many, this is known as a key time in the spirit world.

151

00:07:50,800 --> 00:07:54,800

Sergei, we're just waiting on you and the other team over.

152

00:07:56,800 --> 00:07:58,800

Okay, man, you can begin. Good luck.

153

00:07:59,800 --> 00:08:03,800

This is case file 2006.11.25F.

154

00:08:04,800 --> 00:08:10,800

In the room is myself, Heather and Josh, and we will begin now.

155

00:08:12,800 --> 00:08:14,800

The light of God surrounds us.

156

00:08:14,800 --> 00:08:16,800

The light of God surrounds us.



157

00:08:16,800 --> 00:08:18,800

The love of God unfolds us.

158

00:08:18,800 --> 00:08:19,800

The love of God unfolds us.

159

00:08:19,800 --> 00:08:21,800

The power of God protects us.

160

00:08:21,800 --> 00:08:23,800

The power of God protects us.

161

00:08:24,800 --> 00:08:25,800

Amen.

162

00:08:30,800 --> 00:08:33,800

Is the man who drowned in this pond here with us?

163

00:08:44,800 --> 00:08:46,800



Is there anyone here with us tonight?

164

00:08:47,800 --> 00:08:49,800

You've frightened a lot of people.

165

00:08:49,800 --> 00:08:51,800

Why are you hiding from us?

166

00:08:51,800 --> 00:08:56,800

If you are here, why haven't you shown yourself?

167

00:08:59,800 --> 00:09:04,800

They say you bang on the walls all the time, so why aren't you doing it now?

168

00:09:04,800 --> 00:09:08,800

And knock as loud as you can so we can hear you.

169

00:09:09,800 --> 00:09:11,800

We're not going anywhere.



170

00:09:11,800 --> 00:09:16,800

You'd rather communicate with us, or we get rid of you.

171

00:09:21,800 --> 00:09:23,800

I'm getting anything.

172

00:09:23,800 --> 00:09:24,800

Nothing.

173

00:09:24,800 --> 00:09:25,800

Heather?

174

00:09:25,800 --> 00:09:26,800

No.

175

00:09:26,800 --> 00:09:27,800

Anything?

176

00:09:27,800 --> 00:09:28,800



Uh-uh.

177

00:09:29,800 --> 00:09:31,800

Okay, let's stop.

178

00:09:32,800 --> 00:09:35,800

Sergey, we're done with that time up here. Over.

179

00:09:35,800 --> 00:09:36,800

Alright.

180

00:09:43,800 --> 00:09:44,800

What was that?

181

00:09:44,800 --> 00:09:46,800

Motion detector just went off.

182

00:09:46,800 --> 00:09:49,800

Sergey, we're done with that time up here. Over.



183

00:09:49,800 --> 00:09:50,800

Alright.

184

00:09:53,800 --> 00:09:54,800

Oh, you're kidding me.

185

00:09:54,800 --> 00:09:56,800

The motion detector went off.

186

00:09:56,800 --> 00:09:59,800

Just like you guys were about to finish off, this thing went on.

187

00:09:59,800 --> 00:10:02,800

I mean, the moment it went off, we didn't see anything.

188

00:10:02,800 --> 00:10:03,800

Look at him.

189

00:10:03,800 --> 00:10:05,800



Look at how much he's moving right now. Nothing.

190

00:10:05,800 --> 00:10:06,800

And it's not the shadow.

191

00:10:06,800 --> 00:10:07,800

There's no way.

192

00:10:07,800 --> 00:10:09,800

We'd have to get pretty close.

193

00:10:09,800 --> 00:10:11,800

Like, uh-uh-uh.

194

00:10:11,800 --> 00:10:14,800

We've concluded our first night of investigation.

195

00:10:14,800 --> 00:10:17,800

The motion detector going off is hardly conclusive,



196

00:10:17,800 --> 00:10:19,800

but it's still evidence to pursue.

197

00:10:19,800 --> 00:10:20,800

One thing is obvious.

198

00:10:20,800 --> 00:10:23,800

Chris's death has had a huge impact on this home.

199

00:10:23,800 --> 00:10:26,800

Along those lines, I've begun reaching out to specialists.

200

00:10:26,800 --> 00:10:28,800

So whether it's paranormal or not,

201

00:10:28,800 --> 00:10:31,800

we're prepared to help this family deal with the outcome.

202

00:10:31,800 --> 00:10:34,800



This is day two of the Darkman investigation.

203

00:10:34,800 --> 00:10:35,800

Good news.

204

00:10:35,800 --> 00:10:36,800

Earlier this morning,

205

00:10:36,800 --> 00:10:38,800

we were told that the suspect was a suspect.

206

00:10:38,800 --> 00:10:40,800

Darkman investigation. Good news.

207

00:10:40,800 --> 00:10:43,800

Earlier this morning, I got a call from Justin.

208

00:10:43,800 --> 00:10:45,800

He's finally ready to talk.



209

00:10:47,800 --> 00:10:49,800

It was always in the house.

210

00:10:49,800 --> 00:10:52,800

There was a while there where we couldn't even mention Darkman

211

00:10:52,800 --> 00:10:54,800

because he would just break down and cry.

212

00:10:54,800 --> 00:10:56,800

He was really scared.

213

00:10:56,800 --> 00:10:57,800

Wow.

214

00:10:57,800 --> 00:11:01,800

The first time we were in bunk beds, Chris had a dog.

215

00:11:01,800 --> 00:11:05,800



Well, she was laying beside the bed in front of the window.

216

00:11:05,800 --> 00:11:07,800

And this dog just starts howling.

217

00:11:07,800 --> 00:11:10,800

I woke up, I looked down to check on my brother,

218

00:11:10,800 --> 00:11:14,800

and he was in the corner all huddled up in the fetal position.

219

00:11:14,800 --> 00:11:18,800

And that's the first time he saw that shadow person.

220

00:11:18,800 --> 00:11:21,800

There were some things that happened more recently.

221

00:11:21,800 --> 00:11:25,800

When I was sleeping, I just heard this heavy breathing all night long.



222

00:11:25,800 --> 00:11:28,800

It was kind of like in the corner, and I looked,

223

00:11:28,800 --> 00:11:30,800

and I saw this shadow coming.

224

00:11:30,800 --> 00:11:33,800

I mean, it looked like I had shoulders.

225

00:11:33,800 --> 00:11:36,800

That's when I jumped up and turned on the light, and there was nothing there.

226

00:11:36,800 --> 00:11:39,800

Can you tell me about the dreams you've had of Chris since his death?

227

00:11:39,800 --> 00:11:40,800

Oh, yeah.

228

00:11:40,800 --> 00:11:44,800



Well, there was just one dream in particular that really freaked me out.

229

00:11:44,800 --> 00:11:47,800

So I turned to Chris and I go, what's Heaven like?

230

00:11:47,800 --> 00:11:49,800

And he just stares at the floor.

231

00:11:49,800 --> 00:11:50,800

So I thought that was strange.

232

00:11:50,800 --> 00:11:53,800

So I said, are you in Hell?

233

00:11:53,800 --> 00:11:59,800

And then he turned to me, and his eyes were just all black.

234

00:11:59,800 --> 00:12:02,800

Like his pupils had dilated completely.



235

00:12:02,800 --> 00:12:04,800

And his voice changed.

236

00:12:04,800 --> 00:12:06,800

It wasn't like a demonic voice.

237

00:12:06,800 --> 00:12:09,800

No, it was a man's voice that I'd never heard before.

238

00:12:09,800 --> 00:12:11,800

And it said, no, it's cold.

239

00:12:11,800 --> 00:12:13,800

It's very cold.

240

00:12:13,800 --> 00:12:14,800

This is weird.

241

00:12:14,800 --> 00:12:18,800



Both Helen and Justin have had the same dreams of Chris with the black eyes,

242

00:12:18,800 --> 00:12:20,800

furthering their fears that he hasn't passed on.

243

00:12:20,800 --> 00:12:23,800

At their request, I have agreed to bring in CJ Sellers,

244

00:12:23,800 --> 00:12:25,800

a medium who comes highly recommended

245

00:12:25,800 --> 00:12:28,800

and is part of PRS's diverse group of national contacts.

246

00:12:28,800 --> 00:12:31,800

I have a phone call with CJ at 9 p.m.

247

00:12:31,800 --> 00:12:33,800

I don't see a need to chat with CJ,



248

00:12:33,800 --> 00:12:38,800

but after talking with Justin, I think it's crucial to at least attempt

249

00:12:38,800 --> 00:12:42,800

to see what Chris knows if she's indeed communicating with Chris

250

00:12:42,800 --> 00:12:44,800

what he knows about the dark man.

251

00:12:44,800 --> 00:12:47,800

Unlike some mediums, CJ genuinely cares about helping people.

252

00:12:47,800 --> 00:12:49,800

That's why I agreed to work with her.

253

00:12:49,800 --> 00:12:51,800

She's reaching out to Chris for the family.

254

00:12:51,800 --> 00:12:54,800



I do have Chris with me. He's willing to come through.

255

00:12:54,800 --> 00:12:57,800

What specifically have you asked him?

256

00:12:57,800 --> 00:13:00,800

Specifically something called the dark man.

257

00:13:00,800 --> 00:13:02,800

Okay, that's something he brought up yesterday.

258

00:13:02,800 --> 00:13:04,800

He discussed it with me.

259

00:13:04,800 --> 00:13:08,800

If someone who has passed has lost and been gone,

260

00:13:08,800 --> 00:13:10,800

he's still hanging around.



261

00:13:10,800 --> 00:13:12,800

I'm the amount person.

262

00:13:12,800 --> 00:13:15,800

You feel well on that property?

263

00:13:15,800 --> 00:13:16,800

Mm-hmm.

264

00:13:16,800 --> 00:13:20,800

That pond is like a water source, like well type thing.

265

00:13:20,800 --> 00:13:21,800

What do you mean?

266

00:13:21,800 --> 00:13:26,800

There is definitely an ill will associated with that spirit

267

00:13:26,800 --> 00:13:30,800



or energy that's been manifesting itself in that place.

268

00:13:30,800 --> 00:13:32,800

It has hands.

269

00:13:32,800 --> 00:13:35,800

It's pretty gross, but yeah, it could have pushed somebody, yeah.

270

00:13:35,800 --> 00:13:39,800

At Chris's this time, he might have challenged it.

271

00:13:39,800 --> 00:13:43,800

But now you guys understand the danger of provoking.

272

00:13:43,800 --> 00:13:49,800

Justin wants to know if the dark man had anything at all to do with Chris's death.

273

00:13:49,800 --> 00:13:51,800

This is what Chris was telling me.



274

00:13:51,800 --> 00:13:54,800

He's saying, yes, it has something to do with that.

275

00:13:54,800 --> 00:13:57,800

This is the time he was pushed to the limit.

276

00:13:57,800 --> 00:13:59,800

His never was going on with Chris.

277

00:13:59,800 --> 00:14:01,800

This was like, down and again and again.

278

00:14:01,800 --> 00:14:02,800

Right after time.

279

00:14:02,800 --> 00:14:04,800

Like, his will was worn down.

280

00:14:04,800 --> 00:14:07,800



I feel like he just, he wanted it to be over.

281

00:14:07,800 --> 00:14:09,800

To be done.

282

00:14:14,800 --> 00:14:18,800

After talking with CJ, I believe it's possible that the man who drowned in the pond

283

00:14:18,800 --> 00:14:20,800

may be the dark man.

284

00:14:20,800 --> 00:14:23,800

The goal of tonight's dead time is to try and draw him out.

285

00:14:23,800 --> 00:14:27,800

We need to know if there's a spirit here before we can make a plan to get rid of him.

286

00:14:27,800 --> 00:14:33,800

If we want to provoke something, it's up to us, particularly Helen, Justin's downstairs.



287

00:14:38,800 --> 00:14:40,800

Are you the dark man?

288

00:14:44,800 --> 00:14:48,800

We're not convinced. No one's convinced even Helen.

289

00:14:53,800 --> 00:14:55,800

He just, he wants the attention.

290

00:14:55,800 --> 00:14:59,800

He wants to wait and then show off at the end when there's no cameras,

291

00:14:59,800 --> 00:15:04,800

looking for something that's supposed to be so big and bad, and there's just nothing.

292

00:15:06,800 --> 00:15:09,800

Well, if you're here, I'm going to give you a chance.

293

00:15:09,800 --> 00:15:10,800



Show me that you're here.

294

00:15:10,800 --> 00:15:12,800

Show me that you are the cause of all this.

295

00:15:12,800 --> 00:15:14,800

Give me a sign that you're here.

296

00:15:14,800 --> 00:15:16,800

Do something.

297

00:15:19,800 --> 00:15:22,800

I'm not getting anything in this room.

298

00:15:24,800 --> 00:15:27,800

Do you want me to walk into another room by myself?

299

00:15:28,800 --> 00:15:32,800

Where do you want to walk into? Do you want to take a light?



300

00:15:32,800 --> 00:15:33,800

No.

301

00:15:33,800 --> 00:15:35,800

Alright.

302

00:15:47,800 --> 00:15:49,800

Surgey, what's going on down there?

303

00:15:49,800 --> 00:15:52,800

There's definitely unexplained activity here in this house.

304

00:15:52,800 --> 00:15:57,800

Now I believe we're dealing with the paranormal, and the dark man theory is the best fit.

305

00:15:57,800 --> 00:16:02,800

Alfie, our pagan specialist, has suggested a banishment ritual on the pond where the man drowned.

306

00:16:02,800 --> 00:16:05,800



Why are you choosing this ritual as opposed to any other?

307

00:16:05,800 --> 00:16:09,800

Because I've done it before and felt it has had some effect.

308

00:16:11,800 --> 00:16:15,800

Alfie is a third generation pagan, part of an ancient occult order.

309

00:16:15,800 --> 00:16:18,800

This banishment ritual has proven highly effective in the past.

310

00:16:18,800 --> 00:16:22,800

Whether it works or not, we hope it brings peace to this family.

311

00:16:52,800 --> 00:17:22,800

I'm going to turn right to my left to my right to my left to my right to my right to my left to my
right to my left to my right to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to my left to
my left to my left to my



312

00:17:22,800 --> 00:17:51,120

Right to my right to my left to my

313

00:17:51,120 --> 00:17:53,120

is happy.

314

00:17:53,120 --> 00:17:55,120

Does he want to hear from us again or?

315

00:17:55,120 --> 00:18:01,120

If they never stop talking to him, never stop trying to connect to him.

316

00:18:01,120 --> 00:18:04,120

Just know that he's happy where he's at.

317

00:18:04,120 --> 00:18:09,120

Now that the paranormal has been dealt with, I think it's time to turn our attention to Helen's
grief.

318



00:18:09,120 --> 00:18:13,120

As a final step, I've contacted a grief counselor.

319

00:18:13,120 --> 00:18:18,120

If he can connect with Helen, I hope the counselor can work with the family on a regular basis.

320

00:18:18,120 --> 00:18:20,120

I felt guilty for a while.

321

00:18:20,120 --> 00:18:25,120

You know, that's such a normal feeling because every parent feels that way.

322

00:18:25,120 --> 00:18:29,120

Even though you know you couldn't do it in your head,

323

00:18:29,120 --> 00:18:34,120

your heart says, I'm a mom and I should have saved him.

324

00:18:34,120 --> 00:18:38,120

And you know that Chris is safe now.



325

00:18:38,120 --> 00:18:40,120

Yes, I do.

326

00:18:42,120 --> 00:18:44,120

A lot happened this weekend.

327

00:18:44,120 --> 00:18:48,120

You really wove me up to the fact that I'm a pretty strong person

328

00:18:48,120 --> 00:18:51,120

and I can handle more things than I thought I could.

329

00:18:51,120 --> 00:18:57,120

And I've learned so much about the grieving process and the death process and the paranormal
process.

330

00:18:57,120 --> 00:18:59,120

There's definitely something going on here.



331

00:18:59,120 --> 00:19:03,120

You guys verified that maybe I'm not as crazy as everybody says I am.

332

00:19:03,120 --> 00:19:05,120

No, I'd be willing to bet money. You're not crazy.

333

00:19:05,120 --> 00:19:10,120

It just means that you're experiencing something that is paranormal, something that can't be
explained.

334

00:19:10,120 --> 00:19:17,120

Everybody keeps focusing on this dark man, but you have something bright now, which is your son,
Justin.

335

00:19:17,120 --> 00:19:26,120

I hope people understand that what you're doing is not just hauntings, you're helping people in a
lot of different ways.

336

00:19:26,120 --> 00:19:28,120

That maybe you don't even realize.



337

00:19:28,120 --> 00:19:30,120

That's what I want to do that though.

338

00:19:30,120 --> 00:19:33,120

We're going to be okay. I think we're going to be good.

339

00:19:33,120 --> 00:19:38,120

This is the final director's log for the dark man case.

340

00:19:38,120 --> 00:19:41,120

We've been here for about 48 hours now.

341

00:19:41,120 --> 00:19:45,120

It's been a long weekend, but we've accomplished a lot.

342

00:19:45,120 --> 00:19:51,120

We've recorded evidence of paranormal activity and conducted a banishment ritual on the pond.

343

00:19:51,120 --> 00:19:56,120



But most importantly, our presence here has given Helen a sense of empowerment.

344

00:19:56,120 --> 00:20:03,120

I feel a deep personal connection to Chris because, of all people, I know what it's like to be
plagued with a lifelong haunting.

345

00:20:03,120 --> 00:20:06,120

But he's time to help a family through something like this.

346

00:20:06,120 --> 00:20:10,120

I feel like I'm one step closer to understanding and ultimately finding the truth.


